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LETTERATURA TEDESCA II ANNO (080LE)
a. a. 2018/2019  (II semestre)
Prof. M. C. FOI (PARTE A) 
PROGRAMMA D’ESAME (parte A): La cultura letteraria in Germania tra settecento e ottocento. 
Il corso propone una lettura e una analisi contestualizzata di alcuni testi teorparticolarmente rappresentativi della letteratura romantica. I testi indicati dovranno essere letti prima o comunque prima della trattazione degli stessi a lezione in modo da consentire la partecipazione attiva alle lezioni che costituirà parte integrante della valutazione. Gli studenti sono tenuti a portare all’esame i testi in tedesco da preparare in traduzione in fotocopia, ovviamente intonsa. Le lezioni si tengono in italiano e in tedesco.
A) Letteratura primaria
-F. SCHILLER, Educazione estetica, (6°lettera)(in italiano), tr. di G. Pinna, (Aesthetica) Palermo 2007, oppure bur o altre edizion eitliana a scelta. 
-F.SCHLEGEL: Frammento n. 116 dall’Athenaeum (in tedesco); in italiano si vedano le edizioni curate da M. Cometa o da G. Cusatelli. 
-NOVALIS: Die Welt muss romantisiert werden (in tedesco), trad.it. in Frammenti (Bur) Milano,  oppure in Opera filosofica, vol. I-II, Einaudi 1993; 
-J. GRIMM, Gedanken, wie sich Sagen und Geschichte... (in tedesco) in Theorie der Romantik, (Reclam) Stuttgart 2009, pp. 166-167. 
-C. BRENTANO: Der Spinnerin Nachtlied (in tedesco). 

-H. HEINE: Die Harzreise: Il viaggio nello Harz, (ed. bilingue), (Marsilio) Venezia 2008 (lettura integrale in italiano).
B) Letteratura secondaria obbligatoria:
-L. MITTNER, Storia della letteratura tedesca, II volume, (Einaudi) Torino, pp. 695-707; 779-793.

-Maria Carolina FOI, Heine e la vecchia Germania. La questione tedesca fra poesia e diritto, EUT, Trieste 2015, ipp. 19-47. (accesso aperto)
-M.C. FOI: Il Volkston nella poesia romantica. Appunti su un equivoco produttivo, in “Prospero. Rivista di culture anglo-germaniche”, 1996, n. 3, pp. 102-116. (accesso aperto)
-G. KAISER, Literarische Romantik, UTB 2010.
Letture per approfondimento autonomo:
-P. SZONDI, Friedrich Schelgel e l’ironia romantica, in: Poetica dell’idealismo tedesco, tr. it. di P. Kobau, Guanda, Milano1998. (oppure edizione Einaudi).

-W.FRÜHWALD: Die artistische Konstruktion des Volkstons. Zu Clemens Brentanos „Der Spinnerin Nachtlied“, in Wulf Segebrecht (Hg.), Gedichte und Interpretationen. Klassik und Romantik, Bd. 3, (Reclam) Stuttgart 1984, pp. 268-279.
N.B. Controllare il Programma in cartaceo sulla bacheca di Tedesco al III p. Androna Campo Marzio e presso la Biblioteca di Lingue del DISU. 
Per gli studenti interessati a maturare crediti di stage si ricorda inoltre che sono inoltre previste attività specifiche nell’ambito del Laboratorio Wanderung. Studi letterari e centroeuropei, in collaborazione con la Commissione Stage del DiSU. 
Informazioni non frequentanti: Gli studenti che per seri motivi non abbiano potuto frequentare il corso sono tenuti a contattare la docente via mail e a richiedere un appuntamento nell’ora di ricevimento per concordare di persona un programma alternativo. Non vengono forniti programmi via mail. 
